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See the notice on TED website

437312-2026 - Hange
Saksamaa – Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused – Rahmenvertrag 
Bauphysik
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
E-posti aadress: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rahmenvertrag Bauphysik
Kirjeldus: 7 jähriger Rahmenvertrag mit bis zu 5 Vertragspartnern für Architekten und 
Ingenieure - Leistungsbild Bauphysik
Menetluse tunnus: 46e53eb9-5f4c-49dd-8c20-5c407c5e53a7
Sisemine tunnus: VS-2026-0074
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: Die Leistungserbrinung kann weltweit erfolgen.

2.1.3.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Die Vergabestelle behält sich vor, den Zuschlag auch ohne Durchführung von 
Verhandlungsrunden zu erteilen.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
vsvgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
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Korruptsioon: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Pettus: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Maksejõuetus: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Vara haldab likvideerija: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Tõsine ametialane rikkumine: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123, 124 GWB vorliegen.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Äritegevus on peatatud: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Rahmenvertrag Bauphysik
Kirjeldus: An den Bundesliegenschaften im Ausland sollen im Rahmen der Projektvorbereitung 
zur Ermittlung des Bedarfs und der Bedarfsdeckung Beratungsleistungen von freiberuflich 



437312-2026 Page 3/8

Tätigen in Anspruch genommen werden. Zur Formulierung von Anforderungen des Nutzers, 
des Betreibers oder des Bauherrn an Gebäude und technische Anlagen in Form von Leitlinien 
oder Musterplanungen sollen ebenfalls Beratungsleistungen in Anspruch genommen werden. 
Für die Durchführung von einfachen Baumaßnahmen nach Abschnitt D RBBau an diesen 
Liegenschaften in Zuständigkeit des BfAA sind Planungsleistungen von freiberuflich Tätigen 
im Leistungsbereich Bauphysik notwendig. Hierzu soll ein Rahmenvertrag mit einer Laufzeit 
von 7 Jahren (nach VSVgV) ausgeschrieben werden. Näheres ist der Anlage 
Leistungsbeschreibung Leistungsbild Bauphysik zu entnehmen.
Sisemine tunnus: LOT-0000

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: Die Leistungserbrinung kann weltweit erfolgen.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/09/2033

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Nachweis der Fachkunde im Leistungsbereich Bauphysik über 
vergleichbare 4 Referenzprojekte, die in Summe die folgenden Leistungen gemäß 
Leistungsbild "Bauphysik" beinhalten. Wärmeschutz und Energiebilanzierung - Wärmeschutz 
von Gebäuden und Ingenieurbauwerken und die fachübergreifende Energiebilanzierung. 
Dieses Leistungsbild kann umfassen: Erstellen von Wärmeschutznachweisen und 
Energiebilanzierungen Stationäre Wärmebrückenberechnung landesspezifische 
Nachweisführung (Energie-/Wärmeschutznachweise einschließlich Infiltrationsansatz nach 
ISO-/Landesnorm) Bauakustik - Schallschutz von Objekten zur Erreichung eines 
regelgerechten Luft- und Trittschallschutzes und zur Begrenzung der von außen einwirkenden 
Geräuschen sowie der Geräusche von Anlagen der Technischen Ausrüstung. Dazu gehört 
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auch der Schutz der Umgebung vor schädlichen Umwelteinwirkungen durch Lärm 
(Schallimmissionsschutz). Raumakustik - Beratung zu Räumen mit besonderen 
raumakustischen Anforderungen. 1 Referenz im Bereich Bauakustik 1 Referenz im Bereich 
Raumakustik 2 Referenzen im Bereich Wärmeschutz und Energiebilanzierung Wärmeschutz 
und Energiebilanzierung: Mindestens Honorarzone III von V Bauakustik: Mindestens 
Honorarzone II von III Raumakustik: Mindestens Honorarzone II von V Davon mindestens 1 
der 4 Referenzen im nicht-deutschsprachigem Ausland erbracht worden sein. Als Referenzen 
sind Leistungen mit Fertigstellungsdatum innerhalb der letzten 3 Jahre rückwirkend zum 
Fristende der Einreichung der Teilnahmeanträge unter volständiger und überprüfbarer Angabe 
des Projekts sowie des Referenzgebers zu nennen. Je Referenz müssen zwingend folgende 
Angaben gemacht werden: > Bezeichnung der Referenz /Beschreibung der Leistungen > 
Angaben zum Auftraggeber einschließlich Auskunftsperson (Name, Telefon-Nr., E-Mail-
Adresse) > Angabe zum Vertragsverhältnis (Hauptauftragnehmer, Mitglied einer 
Arbeitsgemeinschaft, Unterauftragnehmer und ggf. Anteil am Auftrag) > Ausführungsort > 
Stichwortartige Benennung des im eigenen Unternehmen erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfangs unter Angabe der ausgeführten Mengen: > eingesetzte Vollzeitäquivalente 
und Transportfahrzeuge > ggf. Beschreibung besonderer technischer, gerätespezifischer, 
personaltechnischer Anforderungen Anzugeben unter Punkt 6 im Teilnahmeantrag.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die 
Mitarbeiter des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung 
vorgesehen sind, ein englisches sprachliches Niveau von mind. B1 haben. Anzugeben unter 
Punkt 5 im Teilnahmeantrag.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Turvalisus klassifitseeritud teabe töötlemiseks, salvestamiseks ja edastamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Separate Vertraulichkeitserklärung wird zur Kenntnis genommen, 
bestätigt und verbleibt beim Bewerber / bei der Bewerbergemeinschaft. Mit der Abgabe des 
Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass mindestens ein/e für die Auftragserfüllung 
vorgesehene/r Mitarbeiter/in sicherheitsüberprüft Ü2 ist. Falls diese Prüfung noch nicht 
vorliegt, muss die Bereitschaft zu einer Sicherheitsüberprüfung SÜ2 vorliegen Anzugeben 
unter Punkt 4 im Teilnahmeantrag.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Im Falle der Auftragserteilung ist unverzüglich eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall - 1,5 Mio. EUR für Personenschäden - 0,5 Mio. EUR für sonst. Schäden 
abzuschließen, bzw. zu erklären, dass diese bereits vorhanden ist. Anzugeben unter Punkt 2 
im Teilnahmeantrag.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Mindesthonorarumsatz: 80.000 € netto /Durchschnitt der letzten 3 
Jahre Anzugeben unter Punkt 2 im Teilnahmeantrag.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Für das Leistungsbild Bauphysik soll die Zuschlagserteilung zu 100% nach dem 
besten Angebotspreis unter Nachweis der Qualifikation und Berufserfahrung der für die 
Bearbeitung vorgesehenen Personen auf die 5 bestplatzierten Bieter erfolgen. Preiswertung: 
Gewertet werden soll hier ein möglicher Standardabruf aus dem Rahmenvertrag dieser setzt 
sich wie folgt zusammen: 100 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.1 des Vertrags 
50 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.2 des Vertrags 20 Stunden für Leistungen 
der Personen nach 3.1.3 des Vertrags 8 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.1 des 
Vertrags 4 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.2 des Vertrags Der Bieter mit der 
geringsten Gesamtsumme ist der Erstplatzierte.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865100

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 27/07/2026
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865100
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Die Nachforderung erfolgt lediglich im Umfang der Regelungen des § 22 Abs. 6 
VSVgV.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Leistungsbeschreibung unter Punkt 3 
Mindestanforderung an das ausführende Personal: • Nachweis der erforderlichen 
Qualifizierung der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die Bearbeitung vorgesehene/n 
Person/en: Master/Dipl.-Ing. Bauwesen und Sachverständige/r für Schallschutz und Akustik 
oder Sachverständige/r für thermische Bauphysik und Energie • Nachweis der 
Berufserfahrung von mehr als 5 Jahren der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die 
Bearbeitung vorgesehene/n Person/en im Bereich der Bauphysik, mittels "Profilbogen 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865100
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865100
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865100
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Projektbeteiligter" Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die Mitarbeiter 
des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung vorgesehen sind, 
sich bereit erklären, weltweit eingesetzt zu werden.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Alle Mitglieder 
der Bewerbergemeinschaft verpflichten sich im Falle der Auswahl für die 2. Stufe des 
Vergabeverfahrens (Angebotsphase) zu einer Bietergemeinschaft und im Falle der 
Auftragserteilung zu einer Arbeitsgemeinschaft zusammenzuschließen und für die Erfüllung 
sämtlicher vertraglicher und außervertraglicher Verpflichtungen gesamtschuldnerisch zu 
haften. Nachunternehmer verpflichten sich zur Leistungserbringung.
Rahastamiskord: Es gilt deutsches Recht. Der Vertragsausführung liegen die 
Vergabeunterlagen und das Angebot des Bieters zugrunde. Darüber hinaus gelten die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen für Leistungen (VOL/B) sowie die Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen des Bundesamts für Auswärtige Angelegenheiten (AGB-BFAA) in der 
bei Einleitung des Vergabeverfahrens geltenden Fassung. Allgemeine Geschäftsbedingungen 
des Auftragnehmers werden nicht anerkannt.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping, mille puhul kasutatakse osaliselt minikonkurssi
Osalejate maksimaalne arv: 5

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich 
ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in 
seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
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der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-7001
Ametlik nimi: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Registreerimisnumber: 991-01944-42
Postiaadress: Kirchhofstraße 1-2
Linn: Brandenburg an der Havel
Sihtnumber: 14776
Riik – jaotus (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Telefon: +49 3018473016330
Internetiaadress: https://bfaa.diplo.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-7004
Ametlik nimi: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreerimisnumber: t: 022894990
Postiaadress: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53123
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-7005
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
c5f5e4fb-e3f6-44a3-864f-3e1206ac580b-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Die Eignungskriterien wurden konkretisiert.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2c1b3c44-731b-450d-815e-7cb3de12b840  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 24/06/2026 13:48:42 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 437312-2026
ELT S väljaande number: 120/2026
Avaldamise kuupäev: 25/06/2026
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